
Kúpna zmluva č. Z20246597_Z
uzatvorená v zmysle §409 a nasl. Obchodného zákonníka

I. Zmluvné strany

1.1 Objednávateľ:

Obchodné meno: Mesto Michalovce
Sídlo: Námestie osloboditeľov 30, 07101 Michalovce, Slovenská republika
IČO: 00325490
DIČ: 2020739039
IČ DPH: 2020739039
Bankové spojenie: IBAN: SK04 5600 0000 0042 0422 3001
Telefón: 0566864296

1.2 Dodávateľ:

Obchodné meno: FROST - service, s.r.o.
Sídlo: Púchovská 118, 02061 Lednické Rovne, Slovenská republika
IČO: 31645640
DIČ: 2020442204
IČ DPH: SK2020442204
Bankové spojenie: IBAN: SK7202000000002101642458
Telefón: 0424694354

II. Predmet zmluvy

2.1 Všeobecná špecifikácia predmetu Zmluvy:

Názov: Výmena chladiaceho kompresora Zimný štadión Michalovce
Kľúčové slová: chladiaci kompresor
CPV: 42123000-7 - Kompresory; 51500000-7 - Inštalácia strojov a zariadení
Druh/y: Tovar

2.2 Funkčná a technická špecifikácia predmetu Zmluvy:

Položka č. 1: Dodávka a výmena chladiaceho kompresora

Funkcia

Výmena jestvujúceho  (demontáž a likvidácia) skrutkového kompresora Sabroe SAB 128  za  nový piestový jednostupňový 
kompresor, ktorý bude navrhnutý  pre chladivo čpavok  systémom priameho chladenia ľadovej plochy. Nový kompresor 
(dodávka vrátane montáže a spustenia) bude zabezpečovať hlavnú prevádzku a ďalší jestvujúci piestový kompresor SABROE 
SMC 112S bude tvoriť jeho zálohu.

Technické vlastnosti Jednotka Minimum Maximum Presne

Chladiaci kompresor ks 1

Chladiaci výkon pri to=12 °C kW 330

El. príkon kW 90

Odparovacia teplota °C -12

Kondenzačná teplota °C +35

Výkon elektromotora kW 110

Technické vlastnosti Hodnota/Charakteristika

Typ kompresora piestový, jednostupňový

Chladivo R 717
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2.3 Osobitné požiadavky na plnenie:

Názov

1. Nový, doposiaľ nepoužitý tovar.

2. Súčasťou dodávky  kompresora bude jeho doprava,  všetky potrebné demontážne, montážne a zváračské  práce súvisiace 
s jeho pripojením do funkčného chladiaceho obvodu v režime existujúceho systému riadenia.

3. Objednávateľ uchádzača, ktorý predloží ponuku ako  Dodávateľ , ktorý  nie je platiteľom DPH,  bude považovať, že v 
prípade zmeny postavenia dodávateľa na platiteľa DPH, je ním predložená kontraktačná cena  konečná a nemenná a bude 
považovaná za cenu na úrovni s DPH.

4. Dodávateľ je povinný predložiť ako súčasť cenovej ponuky vlastný návrh plnenia spolu so špecifikáciou – uvedenie 
konkrétnej značky resp. obchodného názvu, výrobcu a typového označenia tovaru, ktorý bude predmetom dodania  napr. 
katalógový list, technický list resp. technický opis a pod., na základe čoho sa preukáže splnenie požadovaných technických a 
iných požiadaviek na predmet zákazky.  V prípade nedodržania niektorého z požadovaných parametrov resp. špecifikácie 
tovarov zo strany dodávateľa po doručení špecifikácií, objednávateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy s dodávateľom.

5. K predmetu zákazky / tovaru sa požaduje dodať doklady a dokumenty v súlade so všeobecne záväznými predpismi 
platnými v Slovenskej republike.

6. Prevzatie predmetu zákazky / tovaru sa bude realizovať  osobne na základe  Preberacieho / Odovzdávacieho protokolu 
podpísaného oboma stranami.

7. O odovzdaní predmetu zákazky / tovaru je Dodávateľ povinný vopred upovedomiť Objednávateľa najneskôr 3 pracovné dní 
pred požadovaným dodacím termínom. Odovzdanie a prevzatie predmetu zákazky / tovaru potvrdia svojím podpisom 
oprávnení zástupcovia Dodávateľa a Objednávateľa na Protokole podľa vyššie uvedeného bodu.

8. Objednávateľ požaduje záručnú dobu v dĺžke minimálne 24 mesiacov.

9. Objednávateľ požaduje vykonanie záručných servisných úkonov, opráv a údržby do 48 hodín prioritne výjazdom do jeho 
sídla.

10. Objednávateľ má právo predmet zákazky/tovar  so zjavným chybami neprevziať, s odstrániteľnými chybami predmet 
zákazky / tovar prevziať až po ich odstránení. Dodávateľ zodpovedá za skryté vady, ktoré mal predmet zákazky / tovar  v čase 
prevzatia Objednávateľom, aj keď sa porucha stane zjavnou až po tomto čase.

11. Verejný obstarávateľ požaduje preukázanie dodania predmetu zákazky rovnakého charakteru s požadovaným  
definovaným výkonom vo forme overiteľného dokladu (zmluva, faktúra, dodací list, referenčný list) s kontaktnými údajmi pre 
overenie.

Názov Upresnenie

2.4 Prílohy opisného formulára Zmluvy:

Popis Názov súboru

III. Zmluvné podmienky

3.1 Miesto plnenia Zmluvy:

Štát: Slovenská republika
Kraj: Košický
Okres: Michalovce
Obec: Michalovce
Ulica: Námestie osloboditeľov 30

3.2 Čas / lehota plnenia zmluvy:

22.08.2024 00:00:00 - 28.02.2025 00:00:00

3.3 Dodávané množstvo/ rozsah zmluvného plnenia:

Jednotka: ks
Požadované množstvo: 1,0000

3.4 Práva a povinnosti zmluvných strán podľa tejto Zmluvy sa spravujú Obchodnými podmienkami elektronickej platformy 
verzia 1.2, účinná odo dňa 3. 11. 2022 , ktoré tvoria neoddeliteľnú prílohu tejto Zmluvy.
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IV. Zmluvná cena

4.1 Celková cena predmetu Zmluvy bez DPH: 64 166,67 EUR

4.2 Sadzba DPH: 20,00

4.3 Celková cena predmetu Zmluvy vrátane DPH: 77 000,00 EUR

V. Záverečné ustanovenia

5.1 Táto Zmluva bola uzavretá automatizovaným spôsobom v rámci Elektronického kontraktačného systému a v zmysle 
Obchodných podmienok elektronickej platformy verzia 1.2, účinná odo dňa 03.11.2022, ktoré tvoria jej prílohu č. 1.

5.2 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej uzavretia a účinnosť za podmienok definovaných v Obchodných 
podmienkach elektronickej platformy uvedených v bode 5.1 tejto zmluvy.

5.3 Táto Zmluva vrátane jej príloh predstavuje úplnú dohodu zmluvných strán o jej predmete. Vedľajšie dohody k tejto 
zmluve neexistujú.

5.4 Táto Zmluva je vyhotovená v elektronickej podobe v štyroch vyhotoveniach, po jednom pre každú zmluvnú stranu, 
jedno vyhotovenie bude zaslané na zverejnenie v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády Slovenskej republiky a jedno 
bude zverejnené v Centrálnom registri zmlúv Trhoviska.

5.5 Túto Zmluvu bude možné meniť a dopĺňať za podmienok stanovených príslušnými všeobecne záväznými právnymi 
predpismi len vo forme písomného a číslovaného dodatku podpísaného oboma zmluvnými stranami.

5.6 Táto Zmluva má nasledovné prílohy:
Príloha č.1 Obchodné podmienky elektronickej platformy verzia 1.2, účinná odo dňa 03.11.2022,
https://portal.eks.sk/SpravaOpet/Opet/VerejnyDetail/
                    
Príloha č.2 Vlastný návrh plnenia zákazky Z20246597

V Bratislave, dňa 19.08.2024 12:48:01

Objednávateľ:
Mesto Michalovce
konajúci prostredníctvom osoby poverenej zastupovať Objednávateľa v rámci elektronického trhoviska

Dodávateľ:
FROST - service, s.r.o.
konajúci prostredníctvom osoby poverenej zastupovať Dodávateľa v rámci elektronického trhoviska
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Vlastný návrh plnenia zákazky Z20246597


Zákazka


Identifikátor Z20246597


Názov zákazky Výmena chladiaceho kompresora Zimný štadión Michalovce


Verejný detail zákazky https://portal.eks.sk/SpravaZakaziek/Zakazky/Detail/356201


Dodávateľ


Obchodný názov FROST - service, s.r.o.


IČO 31645640


Sídlo Púchovská 118, Lednické Rovne, 02061, Slovenská republika


Dátum a čas predloženia 8/19/2024 8:43:18 AM


Hash obsahu návrhu plnenia hnyqxPSioOkIiSr8W9lr+pSUoXL6GMgXUy/IarXyy4o=


Dodávateľom uvedený popis vlastného návrhu plnenia:


Prílohy:
referencia-Dubnica nad Váhom.pdf
referencia-Piešťany.pdf
Technické údaje komprersora.pdf
zmluva.pdf
























REFERENCIA



1. IDENTIFIKAČNÉ ÚDAJE VEREJNÉHO OBSTARÁVATEĽA/OBSTARÁVATEĽA
Mesto Dubnica nad Váhom
IČO:  00317209
Bratislavská 434/9, 018 41 Dubnica nad Váhom
Slovensko
Kontaktná osoba: Ing. Eva Granátová
Telefón: +421 424455745
Email: eva.granatova@dubnica.eu



2. IDENTIFIKÁCIA DODÁVATEĽA
Meno a priezvisko, obchodné meno alebo názov: FROST - service, s.r.o.
Identifikačné číslo dodávateľa alebo dátum narodenia
IČO: 31645640
Sídlo / Miesto podnikania:
Ulica: Púchovská
Číslo: 118
Mesto/Obec: Lednické Rovne
PSČ: 02061
Štát:  Slovensko



3. IDENTIFIKÁCIA PLNENIA PODĽA ZMLUVY ALEBO KONCESNEJ ZMLUVY
Identifikácia zmluvy
Názov/číslo zmluvy:  280/2022 - Komplexná rekonštrukcia chladenia zimného štadióna v Dubnici nad Váhom
Druh zmluvy:  zmluva
Počet opakovaných plnení:  1



INDENTIFIKÁCIA PLNENIA
Dátum uzatvorenia zmluvy:  27.06.2022
Stručná identifikácia plnenia podľa zmluvy alebo koncesnej zmluvy:  Predmetom technického riešenia Komplexná
rekonštrukcia chladenia zimného štadióna v Dubnici nad Váhom je zmena doposiaľ používanej zastaranej technológie
chladenia za novú technológiu so zníženou náplňou chladiva pre chladenie ľadovej plochy zimného štadióna. Rozsah
rekonštrukcie technologického zariadenia sa týka objektu strojovne chladenia a technologického kanálu vrátane
potrubných rozvodov ľadovej plochy. Celková rekonštrukcia je navrhnutá tak, že ponecháva časť chladiaceho okruhu,
ktorý bol predmetom rekonštrukcie v roku 2018. Týka sa to kondenzačnej časti chladiaceho okruhu vrátane
hospodárstva chladiacej vody pre kondenzátor. Rekonštrukcia zahŕňa ponechanie existujúceho využitia odpadového
tepla s doplnením technológie pre roztápanie snežnej jamy. Zmena novej technológie chladenia bude mať po dokončení
porovnateľné prevádzkové parametre s hospodárnejšou, bezpečnejšou prevádzkou a zároveň bude znížená celková
náplň chladiva (NH3) na max. náplň 1700 kg. Nové chladiace zariadenie je navrhované v režime automatickej prevádzky
z občasným dohľadom nad zariadením.
Množstvo, objem alebo rozsah plnenia:  1 dielo
Miesto dodania:  parcelné číslo 1254/13, 1254/14, 1254/73 k.ú. Dubnica nad Váhom, okres Ilava, Športovcov 663/13, 
Dubnica nad Váhom
Cena bez DPH:  788 865,88 EUR
Dátum skončenia alebo zániku zmluvy, koncesnej zmluvy alebo rámcovej dohody:  31.10.2022
Lehota dodania podľa zmluvy, koncesnej zmluvy alebo rámcovej dohody (plánovaná dodávka v dňoch):  180
Chcete zadať lehotu dodania podrobnejšie?:  Nie
3.1. HODNOTENIE KVALITY PLNENIA
Hodnotenie plnenia:  Uspokojivé
Odôvodnenie, či plnenie bolo dodané v rozsahu, kvalite a spôsobom podľa zmluvy alebo koncesnej zmluvy:  Plnenie bolo
vykonané v rozsahu podľa zmluvy a v požadovanej kvalite, v súlade s projektovou dokumentáciou.
Predčasné ukončenie zmluvy, koncesnej zmluvy verejným obstarávateľom alebo obstarávateľom z dôvodu podstatného
porušenia povinností dodávateľa:  Nie



4. DODATOČNÉ INFORMÁCIE
4.1. OZNAČENIE VEREJNÉHO OBSTARÁVANIA
Zákazka bola zverejnená vo Vestníku verejného obstarávania
Výsledok verejného obstarávania týkajúci sa tejto zmluvy
Číslo oznámenia a číslo a dátum vydania vo Vestníku verejného obstarávania
Číslo oznámenia vo VVO: 26556-VIP, číslo VVO 113/2022 z 12.05.2022
Dátum vyhotovenia referencie:  20.12.2022



1/1













Referencia
Identifikátor ÚVO: 1284280
Dátum odoslania: 27.03.2024



1. Základné údaje



Organizácia: Mesto Piešťany
Verzia referencie: 01
Dátum vyhotovenia (odoslania) referencie: 27. 3. 2024 14:29



2. Identifikačné údaje verejného obstarávateľa/obstaraváteľa
Úradný názov: Mesto Piešťany
IČO: 00612031
DIČ: 2020537893
Ulica: Nám. SNP
Číslo: 3
Mesto/Obec: Piešťany
PSČ: 92145
Štát: Slovensko
Kontaktná osoba: Marián Benedik
Kontaktná emailová adresa: marian.benedik@piestany.sk
Kontaktné telefónne číslo: +421337765462
Internetová adresa (URL): https://www.piestany.sk



3. Identifikácia dodávateľa



3.1 Dodávateľ



3.1.1 Dodávateľ 1 (hlavný)
Meno a priezvisko, obchodné meno alebo názov: FROST - service, s.r.o.
IČO: 31645640
DIČ: 2020442204



Sídlo/ Miesto podnikania
Ulica: Púchovská
Číslo: 118
Mesto/Obec: Lednické Rovne
PSČ: 02061
Štát: Slovensko



4. Identifikácia plnenia podľa zmluvy alebo koncesnej zmluvy



4.1 Identifikácia zmluvy
Názov/číslo zmluvy: Zmluva o dielo č. 0862307 "Rekonštrukcia technológie chladiaceho systému
existujúcej ľadovej plochy na zimnom štadióne v Piešťanoch" v znení Dodatku č. 1 a Dodatku č. 2
Druh zmluvy: Zmluva



4.2 Identifikácia plnenia



4.2.1 Identifikácia plnenia 1
Dátum uzatvorenia zmluvy: 03.04.2023
Stručná identifikácia plnenia podľa zmluvy alebo koncesnej zmluvy: Rekonštrukcia  technológie
chladiaceho systému existujúcej ľadovej plochy na zimnom štadióne v Piešťanoch v zmysle projektovej
dokumentácie pre stavebné povolenie pod názvom „Rekonštrukcia technológie chladenia ľadovej plochy
na Zimnom štadióne v Piešťanoch“, ktorú vypracovala spoločnosť TERMO-PROJEKT s.r.o., 1. mája 196/61,
044 42 Rozhanovce, IČO: 46889710, zodpovedný projektant Ing. Peter Rudišin, zákazkové číslo:
2022-09-001, dátum: september 2022 – stavebný objekt: SO.01 Zimný štadión, prevádzkový súbor: PS.01
Technológia chladenia (ďalej len „PD“) Stavba sa delí na časti: -    Technologická časť (Zmena doposiaľ
používanej zastaranej technológie chladenia s nepriamym chladením za novú technológiu s priamym
odparom chladiva pre chladenie ľadovej plochy zimného štadióna. V rámci rekonštrukcie sa okrem
výmeny kompresora, zberača čpavku a čpavkových čerpadiel, potrubných rozvodov a zhotovenia novej
technologickej dosky uvažovalo s ponechaním existujúcich mantinelov, ktoré sa použili na novej ľadovej











ploche s rozmermi 59,6 x 29,6 m. Rekonštrukcia zahŕňala aj výmenu technológie využitia odpadového
tepla s ponechaním akumulačnej nádoby. Nakoľko rekonštrukcia chladenia sa netýkala celého
chladiaceho okruhu, ale iba zmeny nízkotlakovej časti technológie v strojovni chladenia, potrubných
rozvodov ľadovej plochy a potrubia v technologickom kanály, ostalo zachované riešenie chladiaceho
systému s priamym odparom chladiva R717 čpavok tak ako doposiaľ. Dodávka a montáž zbernej nádoby
na vodu 2160x2000x1880 mm; objem 6,624 m3. Realizácia ohrevu podložia v technologickom kanáli.)
-    Stavebná časť (demontážne práce, stavebné úpravy, betónový základ pod kompresor, rozvodný
technologický kanál, konštrukcia bez obvodového múrika, dilatačná špára)  -    Mantinely (Demontáž
existujúcich mantinelov vrátane skiel, priestoru striedačiek a trestných lavíc. Po ukončení betonáže
technologickej plochy sa nainštalovalo existujúce mantinelové hradenie vrátane hradenia priestoru
striedačiek a trestných lavíc. Mantinely ostali existujúce s rozmermi 59,6 x 29,6 m. Zrealizovala sa úprava
mantinelu s dvierkami (za bránkou) a Mantinel s dvierkami (pre imobilných hráčov)). Sprevádzkovanie
pôvodného kompresora K1 / V600 v.č. 150 722-0184 formou výmeny niektorých jeho opotrebovaných
častí vrátane výmeny prevádzkových kvapalín a doplnenie systému varovania a vyrozumenia, nakoľko
objekt zimného štadióna nie je vybavený zodpovedajúcim systémom a z tohto dôvodu bolo nutné
pristúpiť k dovybaveniu novým systémom varovania a vyrozumenia.
Množstvo, objem alebo rozsah plnenia: komplet
Cena bez DPH: 854 136.67
Mena: Euro



Miesto plnenia
Ulica: Hlboká 3115/92
Mesto: Piešťany
PSČ: 92101
Nižšia územná jednotka krajiny: Trnavský kraj
Štát: Slovensko
Doplňujúce informácie o mieste plnenia: Zimný štadión Piešťany



Trvanie
Dátum skončenia alebo zániku zmluvy, koncesnej zmluvy alebo rámcovej dohody: 06.03.2024
Lehota dodania podľa zmluvy, koncesnej zmluvy alebo rámcovej dohody: 194



4.3 Hodnotenie kvality plnenia
Hodnotenie plnenia: Uspokojivé
Odôvodnenie, či plnenie bolo dodané v rozsahu, kvalite a spôsobom podľa zmluvy alebo koncesnej
zmluvy: Plnenie bolo dodané v rozsahu, kvalite a spôsobom podľa Zmluvy o dielo č. 0862307 v znení
Dodatku č. 1 a Dodatku č. 2. Zmluvne dohodnutý termín bol dodržaný.
Predčasné ukončenie zmluvy, koncesnej zmluvy verejným obstarávateľom alebo obstarávateľom z
dôvodu podstatného porušenia povinností dodávateľa: Nie



5. Dodatočné informácie



5.1 Označenie verejného obstarávania
Zverejnenie zákazky vo vestníku: Áno
Podlimitná zákazka realizovaná prostredníctvom Elektronickej platformy: Nie
ID zákazky: 454650
Názov predmetu zákazky: Rekonštrukcia technológie chladiaceho systému existujúcej ľadovej plochy na
zimnom štadióne v Piešťanoch
Internetová adresa zákazky (URL):
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/454650



5.1.1 Výsledok verejného obstarávania
Rok: 2023
Poradie: 70
Číslo: 13359
Typ: IPP
Dátum vydania vestníka: 5. 4. 2023













 



Rozsah dodávky 
 



Název projektu:  
Návrh číslo:  
Jméno zákazníka: TsM Michalovce  



RTSelect verze: 13,8,2 



 
Položka 1) 1 x GEA Grasso Typ V 700 R
 
1. Technické detaily 



 
Kompresor 



Design Pressure (Suction / Discharge)



Chladivo 



Refrigerating Capacity 



Příkon na hřídeli kompresoru 



EER* 



Otáčky kompresoru 



Zdvihový objem při vybraných otáčkách



Zdvihový objem při jmenovitých otáčkách



Odpařovací teplota 



Přehřátí (zahrnuté do výkonu) 



Přehřátí (nezahrnuté do výkonu) 



Přehřátí (celkem) 



Podchlazení kapaliny na kondenzátoru



Kondenzační teplota 



Min částečné zatížení 



Chladící výkon a příkon na hřídeli dle EN12900 a EN13771



* Pressure loss in selected fittings, has been taken into account



2. Předběžné rozměry a váha soustrojí



Následující rozměry a hmotnost jsou předběžné. Závazná data budou dodána pouze v nejnovější verzi celkového 
výkresu. 



Délka 



Šířka 



Výška 



Hmotnost 



3. Okolní podmínky 



Min okolní teplota 



Max okolní teplota 



Max nadmořská výška 



Podmínky instalace 



4. Standardní pístový kompresor Grasso



Typ 



Celkový počet válců 



Schválení 



Minimální / maximální povolené otáčky



Štítek  



Protipříruby na sacím a výtlačném hrdle



Uzavírací ventil pro předmazání, namontovaný na přímo poháněné olejové čerpadlo 



Ventil pro plnění / vypouštění oleje
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Položka 1) 1 x GEA Grasso Typ V 700 R-717 Jednostupňové s 109 kW 400/3/50 Motor



 Cond 1 



 GEA Grasso V 700 



Design Pressure (Suction / Discharge) 25 / 25 bar(g)



 R-717 



 332,2 kW 



 89,0 kW 



 3,73 



 1200 RPM



Zdvihový objem při vybraných otáčkách 637,1 m³/h 



Zdvihový objem při jmenovitých otáčkách 637,1 m³/h 



 -12,0 °C 



 0,0 K 



 0,0 K 



 0,0 K 



Podchlazení kapaliny na kondenzátoru 0,0 K 



 35,0 °C 



 25 % 



Chladící výkon a příkon na hřídeli dle EN12900 a EN13771 



* Pressure loss in selected fittings, has been taken into account 



Předběžné rozměry a váha soustrojí 



Následující rozměry a hmotnost jsou předběžné. Závazná data budou dodána pouze v nejnovější verzi celkového 



 2337 mm 



 1270 mm 



 1604 mm 



 2748 kg 



 5,0 °C 



 40,0 °C 



 1000,0 m 



 Strojovna 



4. Standardní pístový kompresor Grasso 



 GEA Grasso V 700 Jednostupňové 



 4 



 CE / PED (Factory Standard) 



Minimální / maximální povolené otáčky 500/1200 RPM



 Standardní (Grasso Czech) 



Protipříruby na sacím a výtlačném hrdle 



Uzavírací ventil pro předmazání, namontovaný na přímo poháněné olejové čerpadlo  



Ventil pro plnění / vypouštění oleje 



p. ZLOCH 



GEA 



  



717 Jednostupňové s 109 kW 400/3/50 Motor 



bar(g) 



RPM 



 



 



Následující rozměry a hmotnost jsou předběžné. Závazná data budou dodána pouze v nejnovější verzi celkového 



 



 



 



RPM 











 



Rozsah dodávky 
 



Název projektu:  
Návrh číslo:  
Jméno zákazníka: TsM Michalovce  



RTSelect verze: 13,8,2 



Náplň oleje v klikové skříni, max. (Olej není souč



Robustní axiální ložisko 



Interní přepouštěcí ventil (-y) , NEZÁVISLÉ na protitlaku EN 13136



The internal overflow valve of the compressor is adjusted a 25.5 bar(g) (EN12693)



Směr otáčení při pohledu na kompresor ze strany hřídele Ve 



2.2 Osvědčení bloku kompresoru 



Kompresor je naplněn dusíkem 



Kompresor je namontován na základovém rámu



5. Komponenty kompresoru dodané odděleně 



Olejový filtr na výstupu z čerpadla (výměna prvního filtru po max. 100 provozních hodi



6. Řízení výkonu 



Řízení výkonu 24VDC 



Celkový počet elektromagnetických ventilů



Kroky připínání válců pro částečný výkon povolené pro běžné provozní podmínky



Částečné zatížení je omezeno na aktuální provozní podmínky; Minimální p



Systém regulace výkonu připínáním válců je namontován na kompresoru



7. Vytápění klikové skříně  



325W, 220-240V / 50-60Hz 



Vytápění klikové skříně je namontováno na kompresoru



8. Základní rám 



Základový rám pro montáž na betonový blok



The motor will be supported by motor blocks and shims



9. Uzavírací ventily 



Sání a výtlak (2) (připojení sání DN100 + připojení výtlak DN80 (DIN) přímý)



Montáž Není v dodávce 



10. Servisní ventily 



Sací potrubí a výtlačné potrubí 



11. Přímý pohon se skládá z 



Spojka (N115ZM) 



Obě poloviny spojky jsou namontovány, spojovací prvek je dodán volně.



Vynechané frekvence FM: Žádné 



Kryt spojky 



12. Ochrana vracení oleje 



Včetně Teplotní čidlo PT1000-2A a Elektromagnetický ventil 24VDC



Namontováno 



13. Elektrický motor 



Pro kabeláž frekvenčně řízených motorů potřebujete speciální stíněné kabely a spolehlivé kabelové průchodky EMC. 
Vysoce vodivé prvky navíc nabízejí permanentní spojení s velmi nízkým ohmickým a indukčním odporem mezi stíněním 
kabelu a skříní motoru. 



Typ motoru 



Výrobce 



Napětí / Hz 



Výkon 



Jmenovitý výkon 
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Náplň oleje v klikové skříni, max. (Olej není součástí dodávky) 22,4 l 



y) , NEZÁVISLÉ na protitlaku EN 13136 



The internal overflow valve of the compressor is adjusted a 25.5 bar(g) (EN12693) 



Směr otáčení při pohledu na kompresor ze strany hřídele Ve směru hodinových ručiček 



 



Kompresor je namontován na základovém rámu 



5. Komponenty kompresoru dodané odděleně  



Olejový filtr na výstupu z čerpadla (výměna prvního filtru po max. 100 provozních hodinách)



Celkový počet elektromagnetických ventilů 4 



Kroky připínání válců pro částečný výkon povolené pro běžné provozní podmínky 100 - 



Částečné zatížení je omezeno na aktuální provozní podmínky; Minimální povolený krok částečného zatížení 25 %



Systém regulace výkonu připínáním válců je namontován na kompresoru 



Vytápění klikové skříně je namontováno na kompresoru 



betonový blok 



The motor will be supported by motor blocks and shims 



Sání a výtlak (2) (připojení sání DN100 + připojení výtlak DN80 (DIN) přímý) 



Obě poloviny spojky jsou namontovány, spojovací prvek je dodán volně. 



 



2A a Elektromagnetický ventil 24VDC 



Pro kabeláž frekvenčně řízených motorů potřebujete speciální stíněné kabely a spolehlivé kabelové průchodky EMC. 
Vysoce vodivé prvky navíc nabízejí permanentní spojení s velmi nízkým ohmickým a indukčním odporem mezi stíněním 



 W40 280 L6 



 WEG 



 400/3/50 



 109,0 kW 



 110,0 kW 



p. ZLOCH 
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nách) 



 75 - 50 - 25 



ovolený krok částečného zatížení 25 % 



Pro kabeláž frekvenčně řízených motorů potřebujete speciální stíněné kabely a spolehlivé kabelové průchodky EMC. 
Vysoce vodivé prvky navíc nabízejí permanentní spojení s velmi nízkým ohmickým a indukčním odporem mezi stíněním 
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RTSelect verze: 13,8,2 



Příloha 



IE Klasifikace 



Nominální proud 



Otáčky 



Volitelné otáčky 



Póly 



Dodává  



Montuje 



Rám 



Průměr hřídele 



Pevnost hřídele 



Hmotnost 



Moment setrvačnosti 



Ložiska 



Winding Temperature Detection 



Hlavní vstupy kabelů 



14. GEA Omni Řídicí Panel (1 pro 1 kompresor (



Sofistikovaný moderní řídicí systém s rozsáhlým softwarovým balíčkem pro řízení a zabezpečení provozu kompresoru



Schválení EN378-2 (Evropa) 



Vlastnosti: 



Implementace definované start a stop procedury



Regulace výkonu kompresoru (např. podle sacího tlaku nebo procesní tepl



Bezpečnost soustrojí je zajištěna nepřetržitým sledováním a zobrazováním všech důležitých provozních údajů a 
proudu elektromotoru (je-li požadován).



Základní systém řízení několika soustrojí



Komunikace s ostatními kompresorovými soustrojími



Jazyk obrazovky English US



Zahrnuje následující komponenty:



Ovládací panel GEA Omni vhodný pro montáž na zeď a vybavený:



Plněbarevná kapacitní dotyková obrazovka 15,6 ”, 1366 x 768 bodů



Jazyk obrazovky English US (jiný na dotaz)



Připojení k síti Ethernet a kabeláž 



USB připojení pro nahrávání, dokumentaci nebo zálohování nastavení a historických dat



Komunikace přes EtherNet / IP nebo Modbus TCP.



Napětí 



Rozměry skříně 



Krytí 



15. GEA Omni  I / O Box umístěný na soustrojí



Elektrická skříň se kontrolkami a nouzovým STOP tlačítkem.



Ethernetové připojení pro komunikaci s ovládacím panelem GEA Omni



Schválení EN378-2 (Evropa) 



Kompletně prokabelován do  



Sada standardních teplotních čidel pro sání, výtlak a olej



Sada standardních teplotních čidel pro sání, výtlak, klikovou skříň a olej
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 IP23 



 IE4 



 205 A 



 500-1200 RPM



 Proměnlivé 



 6 



 GEA 



 GEA 



 280L 



 80,0 mm 



 1551400,0 Nm/Rad



 1098,0 kg 



 4,6 kg.m²



 Izolované 



 3 Thermistors 



 2 x M63 



14. GEA Omni Řídicí Panel (1 pro 1 kompresor (-ů)) 



moderní řídicí systém s rozsáhlým softwarovým balíčkem pro řízení a zabezpečení provozu kompresoru



Implementace definované start a stop procedury 



Regulace výkonu kompresoru (např. podle sacího tlaku nebo procesní teploty) 



Bezpečnost soustrojí je zajištěna nepřetržitým sledováním a zobrazováním všech důležitých provozních údajů a 
li požadován). 



Základní systém řízení několika soustrojí 



Komunikace s ostatními kompresorovými soustrojími 



zovky English US 



Zahrnuje následující komponenty: 



Ovládací panel GEA Omni vhodný pro montáž na zeď a vybavený: 



Plněbarevná kapacitní dotyková obrazovka 15,6 ”, 1366 x 768 bodů 



Jazyk obrazovky English US (jiný na dotaz) 



Připojení k síti Ethernet a kabeláž pro komunikaci s I / O Boxem GEA Omni umístěným na soustrojí



USB připojení pro nahrávání, dokumentaci nebo zálohování nastavení a historických dat



Komunikace přes EtherNet / IP nebo Modbus TCP. 



 90-260VAC / 50-60Hz,Ovládací napětí  24VDC 



 600 x 380 x 210 mm 



 IP54 



15. GEA Omni  I / O Box umístěný na soustrojí 



Elektrická skříň se kontrolkami a nouzovým STOP tlačítkem. 



Ethernetové připojení pro komunikaci s ovládacím panelem GEA Omni 



Sada standardních teplotních čidel pro sání, výtlak a olej 



Sada standardních teplotních čidel pro sání, výtlak, klikovou skříň a olej 
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RPM 



 



Nm/Rad 



kg.m² 



moderní řídicí systém s rozsáhlým softwarovým balíčkem pro řízení a zabezpečení provozu kompresoru 



Bezpečnost soustrojí je zajištěna nepřetržitým sledováním a zobrazováním všech důležitých provozních údajů a 



pro komunikaci s I / O Boxem GEA Omni umístěným na soustrojí 



USB připojení pro nahrávání, dokumentaci nebo zálohování nastavení a historických dat 
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Elektromagnetické cívky pro ovládání válců 24VDC



HP bezpečnostní tlakové spínače



Vytápění klikové skříně je součástí dodávky



Napětí 



Rozměry skříně 



Krytí 



 
Pro více informací prosím prostudujte produktové informace



 
 



16. Snímače teploty 



PT1000-2A (Grasso Standard), 5000 mm



Včetně teplotních čidel: sací potrubí, výtlačné potrubí a kliková skříň (3)



Namontováno na kompresoru 



17. Snímače tlaku 



Grasso standard (Danfoss AKS3000) (4



Včetně snímačů tlaku: sací potrubí (0 
(4) 



Namontováno na kompresoru 



18. Tlakové bezpečnostní spínače navíc k snímačům tlaku



Bezpečnostní spínač (es) výtlačného potrubí (y) (Přidat do PT snímače) 



Namontováno 



19. Nádobka pro úkap oleje z ucpávky (namont



Nádobka s uzávěrem, hadice a držák



20. Dokumentace 



Dokumentace bude dodána takto:



Dokumenty doručené elektronicky: 



Dokumentace se skládá z: 



Návod k obsluze - kompresor + odlučovač oleje
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Elektromagnetické cívky pro ovládání válců 24VDC 



HP bezpečnostní tlakové spínače 



vé skříně je součástí dodávky 



 90-260VAC / 50-60Hz,Ovládací napětí  24VDC 



 600 x 380 x 210 mm 



 IP54 



Pro více informací prosím prostudujte produktové informace 



2A (Grasso Standard), 5000 mm 



otních čidel: sací potrubí, výtlačné potrubí a kliková skříň (3) 



Grasso standard (Danfoss AKS3000) (4-20mA) 



Včetně snímačů tlaku: sací potrubí (0 - 13 bar), výtlačné potrubí (0 - 30 bar), olej (0 - 30 bar) a 



18. Tlakové bezpečnostní spínače navíc k snímačům tlaku 



Bezpečnostní spínač (es) výtlačného potrubí (y) (Přidat do PT snímače) - RT6AB / RT6AS



19. Nádobka pro úkap oleje z ucpávky (namontovaná) 



Nádobka s uzávěrem, hadice a držák 



Dokumentace bude dodána takto: 



Dokumenty doručené elektronicky:  



kompresor + odlučovač oleje Čeština 



p. ZLOCH 



GEA 



  



30 bar) a kliková skříň (0 - 30 bar) 



RT6AB / RT6AS 
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Návod k instalaci a údržbě 



Prohlášení o shodě 



Bezpečnostní instrukce pro chladivo NH3



Návod k obsluze - řídicí systém GEA Omni



Návod k instalaci a údržbě -



Communication Manual - GEA Omni



Quick Reference Guide - GEA Omni



Spare Parts Catalogue - GEA Omni



21. Balení (in compliance with ISPM 15)



Dřevěný hranol balení 



22. Nátěrový systém 



Holubí modrá (RAL 5014) 



Ochranný nátěrový systém S 2.15 podle ČSN EN ISO 12944



23. Záruka 



Řada kompresorů Grasso V má záruční dobu 24 měsíců od uvedení do provozu, maximálně 27 měsíců po dodání.



Normální opotřebení, údržba jsou výslovně vyloučeny, jak je popsáno v odstavci 10.4 našich Všeobecných podmínek. 
Uvedené servisní intervaly na GMM a předepsaná údržba podle Návodu k instalaci a údržbě vedou k optimální životnosti 
kompresoru. 



Příslušenství : 24 měsíců po uvedení do provozu, maximálně 27 měsíců po dodání



Kromě toho jsou v platnosti naše "Všeobecné obchodní podmínky".



24. Nezahrnuté položky 



Supervize a uvedení do provozu 



Náplň oleje 



Frekvenční měnič 



Equipment storage due to customer/site delays



25. Poznámka (-y) 



Vždy musíte zkontrolovat vynechané frekvence FM, i když nejsou uvedeny ve specifikaci. Tato kontrola musí být 
provedena při uvádění zařízení do provozu. Mějte na paměti, že potrubí systému, jakož i upevnění soustrojí ke konstrukci 
budovy může ovlivnit počáteční výpočet vynechaných frekvencí FM provedený výrobcem.



 
Upozornění: Frekvence se záznějemi musí být vynechané v říz
potrubní instalace nebo pohon soustrojí!



 
Frekvenční měnič se používá k účinnému spojitému řízení výkonu pomocí změny otáček namísto tradičního méně 
účinného řízení pomocí deaktivace válců.



V závislosti na provozních podmínkách můžou být min. otáčky kompresoru 500 ot / min. Mějte na paměti, že 
charakteristika elektromotoru může být negativně ovlivněna (kolísání proudu motoru) při použití řízení pomocí deaktivace 
válců při nízkých otáčkách. Pro snížení tě



 
Další informace o řízení otáček naleznete v příručce Frekvenční řízení otáček 00.87.041. Vezměte prosím na vědomí, že 
pro použití s pístovými kompresory vyžaduje zvolený frekvenční měnič minimální krou
sekund. 



 
Zařízení je dodáno podle: 
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 Angličtina 



 Angličtina 



Bezpečnostní instrukce pro chladivo NH3 Čeština 



řídicí systém GEA Omni Čeština 



- řídicí systém GEA Omni Angličtina 



GEA Omni Angličtina 



GEA Omni Čeština 



GEA Omni Čeština 



21. Balení (in compliance with ISPM 15) 



Ochranný nátěrový systém S 2.15 podle ČSN EN ISO 12944-5 pro podmínky prostředí C2 podle ČSN EN ISO 12944



Řada kompresorů Grasso V má záruční dobu 24 měsíců od uvedení do provozu, maximálně 27 měsíců po dodání.



Normální opotřebení, údržba jsou výslovně vyloučeny, jak je popsáno v odstavci 10.4 našich Všeobecných podmínek. 
na GMM a předepsaná údržba podle Návodu k instalaci a údržbě vedou k optimální životnosti 



Příslušenství : 24 měsíců po uvedení do provozu, maximálně 27 měsíců po dodání 



Kromě toho jsou v platnosti naše "Všeobecné obchodní podmínky". 



 



Equipment storage due to customer/site delays 



Vždy musíte zkontrolovat vynechané frekvence FM, i když nejsou uvedeny ve specifikaci. Tato kontrola musí být 
při uvádění zařízení do provozu. Mějte na paměti, že potrubí systému, jakož i upevnění soustrojí ke konstrukci 



budovy může ovlivnit počáteční výpočet vynechaných frekvencí FM provedený výrobcem.



Upozornění: Frekvence se záznějemi musí být vynechané v řízení kompresoru otáčkami. Zázněje mohou vážně poškodit 
potrubní instalace nebo pohon soustrojí! 



Frekvenční měnič se používá k účinnému spojitému řízení výkonu pomocí změny otáček namísto tradičního méně 
účinného řízení pomocí deaktivace válců. 



na provozních podmínkách můžou být min. otáčky kompresoru 500 ot / min. Mějte na paměti, že 
charakteristika elektromotoru může být negativně ovlivněna (kolísání proudu motoru) při použití řízení pomocí deaktivace 
válců při nízkých otáčkách. Pro snížení těchto výkyvů mohou být vhodné min. otáčky mírně vyšší.



Další informace o řízení otáček naleznete v příručce Frekvenční řízení otáček 00.87.041. Vezměte prosím na vědomí, že 
pro použití s pístovými kompresory vyžaduje zvolený frekvenční měnič minimální krouticí moment 150% během 60 



Směrnice o tlakových zařízeních 2014/68/EU (PED) 
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5 pro podmínky prostředí C2 podle ČSN EN ISO 12944-2 



Řada kompresorů Grasso V má záruční dobu 24 měsíců od uvedení do provozu, maximálně 27 měsíců po dodání. 



Normální opotřebení, údržba jsou výslovně vyloučeny, jak je popsáno v odstavci 10.4 našich Všeobecných podmínek. 
na GMM a předepsaná údržba podle Návodu k instalaci a údržbě vedou k optimální životnosti 



Vždy musíte zkontrolovat vynechané frekvence FM, i když nejsou uvedeny ve specifikaci. Tato kontrola musí být 
při uvádění zařízení do provozu. Mějte na paměti, že potrubí systému, jakož i upevnění soustrojí ke konstrukci 



budovy může ovlivnit počáteční výpočet vynechaných frekvencí FM provedený výrobcem. 



ení kompresoru otáčkami. Zázněje mohou vážně poškodit 



Frekvenční měnič se používá k účinnému spojitému řízení výkonu pomocí změny otáček namísto tradičního méně 



na provozních podmínkách můžou být min. otáčky kompresoru 500 ot / min. Mějte na paměti, že 
charakteristika elektromotoru může být negativně ovlivněna (kolísání proudu motoru) při použití řízení pomocí deaktivace 



chto výkyvů mohou být vhodné min. otáčky mírně vyšší. 



Další informace o řízení otáček naleznete v příručce Frekvenční řízení otáček 00.87.041. Vezměte prosím na vědomí, že 
ticí moment 150% během 60 











 



Rozsah dodávky 
 



Název projektu:  
Návrh číslo:  
Jméno zákazníka: TsM Michalovce  



RTSelect verze: 13,8,2 



Aplikovaná norma: AD2000 Merkblatt 
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Aplikovaná normy: 



- NEN-EN-ISO 12100-1/2 



- NEN-EN 12693  



- NEN-EN 378-1/2/3/4 



- NEN-EN-ISO 13857  



- NEN-EN-IEC 60204-1  



- AD2000 Merkblatt 



Podrobnější informace o požadavcích na frekvenčně řízený kompresor naleznete v pokynu Grasso 0087041, který lze 
stáhnout z našich webových stránek.



Zpracoval: p. ZLOCH



  společnost:    GEA



 Datum:  
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Aplikovaná norma: AD2000 Merkblatt  



Směrnice o strojních zařízeních 2006/42/EG (MD) 



Podrobnější informace o požadavcích na frekvenčně řízený kompresor naleznete v pokynu Grasso 0087041, který lze 
stáhnout z našich webových stránek. 



p. ZLOCH 



GEA 



  



Podrobnější informace o požadavcích na frekvenčně řízený kompresor naleznete v pokynu Grasso 0087041, který lze 
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